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AĞAC 

Gurlayır fokstrot, hayqırır toplar, 

Kəndlər və yazılar alışır oddan, 

Bir ağac gözləyir yalnız, intizar, 

Sən öz pəncərəndən baxarsan haçan. 

 

Buz sınır, idraklar işığa möhtac, 
Çıxan Ay alova bürünmüş bu an, 

Yenə də gözləyir o tənha ağac, 

Sən öz pəncərəndən baxarsan haçan. 

 

Gün boyu fikirlər səni izləyir, 

Önündə də divar, divar arxadan, 

Yalnız o ağacdı durub, gözləyir, 

Sən öz pəncərəndən baxarsan haçan. 

 

Әks-səda yayılıb, boğulur suda, 
Sanki yoxa çıxdı, dağıldı zaman, 

Ağac nigarandı, gözləyir o da, 

Sən öz pəncərəndən baxarsan haçan. 

 

Sən not pıçıltısı kimi yağan qar, 

Qarışdin gecənin xışıltısına, 

Yenə də o ağac qalıb intizar... 

O, sənə bənzəyir, sən isə ona. 
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